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KALBOTYRA 42 (1). — Vilnius: Vilniaus universiteto leidykla, 1993, pp. 115.

This new issue of the journal Kealbolyra is published after an interval of two years. It
is dedicated to Lithuanian linguistics and deals with problems of accentology, phonetics
and morphology.

ZINKEVICIUS, Z., Ryly Lietuve pracityje ir debar. — Vilnius: Mokslo ir enciklopedijy
leidykla, 1993, pp. 319.

This new book of the outstanding linguist Prof. Z. Zinkeviius deals, against a broad
historical background, with linguistic and ethnic developments in Eastern Lithuania, espe-
cially in the 19th and 20th centuries. It describes how part of this region lost its original
Lithuanian character, and will therefore be of interest not only to linguists, but to histo-
rians as well.

Lystus, H. 1., Mazasis katekizinas. Pagal Berlyno rankradt] parengé ir pratarme parasée
P. U. Dint. — Vilnins: Mokslo ir enciklopedijy leidykla, 1993, pp. 284.

This edition of the 1719 manuscript Lithuanian Catechism of . Lysius, discovered
in the manuscript section of the Jagellonian Library 1n Cracow, contains, in addition to
a transcription of the Lithuanian text and commentaries, an introduction on the history
and present state of the manuscript as well as on its graphemics and accentuation, and an
index of Lithuanian words.

MazZiuris, V., Prisy kalbos etimologijos Zodynas vol. 2 (I-K). — Vilnius: Mokslo ir enci-
klopedijy leidykla, 1993, pp. 331.

Like vol. 1 of this dictionary, which was published in 1988 and contained the letters
A-TL, this volume offers many new etymologies for Old Prussian words.
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[21] WiTczAK, Krzysztof T.: “Indo-European *ak’péwa ‘elder, Sambucus nigra L.” and
its Baltic descendants”. — LgB 1, 201-211.

[22] *ZuravLEy, Vladimir K.: Diachroniéeskaja m.or:folo_qijn. — Moskva: Nauka, 1991,
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